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Nº Código Ø AL (mm) Ø ST (mm) Recorrido (mm) Int. cerrado (mm) Tracción a 150bar Impulsión a 150 bar

1 40120103

50.8 25

230 451

2270 kg 3030 kg2 270408 400 555

3 270409 470 600

Nº Código Ø AL (mm) Ø ST (mm) Recorrido (mm) Int. cerrado (mm) Tracción a 150bar Impulsión a 150 bar

1 40101202 63.5
32 200

515 2623 kg 5125 kg

2 40101302 76.2 513 4876 kg 6837 kg

Cilíndro Hidráulico

Cilindro hidráulico

A

330

78

Ø26 50,8

Cerrado 451 / Abierto 682

Cerrado 600 / Abierto 1070
231

ALST

Rosca UNF Ø25x1.81
(14 hilos)

Rosca NPT 1/4”

Horquilla a pedido Horquilla a pedido

Rosca NPT 1/4”

4774

15,8
15,8

21
A A

Cerrado 555 / Abierto 955

50055

STAL

Horquilla en los extremos a pedido Vástago Ø25,01
Rosca ingresos NPT 1/4”

1 2

3

6769 A

Cerrado 515 / Abierto 721
283

50Ø2651 Ø26

Rosca NPT 1/3”Rosca NPT 1/3”

AL ST

206

A

1 2

Cerrado 513 / Abierto 719
285

50Ø2651 Ø26

Rosca NPT 1/3”Rosca NPT 1/3”

AL ST

206

A A
33 29 Ø88,9

CILINDROS HIDRÁULICOS
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Cilindros hidráulicos telescópicos
-De 2 y 3 etapas para aplicación en transporte, agrí-

cola y viales.
-En longitudes de carrera estándar de 500mm, 

700mm y 1300mm,  y Ø 4”, 4.5” y 5” de diámetro.
-Para aplicaciones especiales o mayor Ø consultar.

Distribuidor hidráulico Válvula reguladora con mando a perilla Válvula reguladora
Código Vías

20600001 1

20607001 2

20606001 3

2060801 4

Código

21260156

Código

21260167

-Válvula de comando monoblock. 
-Pasaje nominal 45 lts./min.
-Presión de trabajo hasta 300 bar.
-1 a 5 comandos.
-Aplicación: agrícola, industrial, servicio, etc.

-Válvula reguladora de caudal c/comando a perilla.
-Regulación mínima 0 lts., máx. 120 lts.

-Válvula reguladora de presión a perilla para pasaje 
máx. de 40 lts.

-Válvula limitadora de presión con calibración fija para 
pasaje máx. de 40 lts.

CILINDROS - VÁLVULAS - DISTRIBUIDORES HIDRÁULICOS
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MOTORES HIDRÁULICOS

Motores hidráulicos GKS y GDS

Especificaciones técnicas

Nº Código Modelo

1
7.871050007 GDS-50

7.871032003 GDS-32

2
7.874200021 GKS-200

7.874315021 GKS-315

Modelo GDS-32 (1) GDS-50 (1) GKS-200 (2) GKS-315 C (2)

Cilindrada Cm¯¹/ rev 31.8 50 199.8 315.7

Velocidad máx. min¯¹ Constante
Intermitente *

630
790

400
500

300
375

190
240

Torque máx. daNm
Constante

Intermitente *
Pick **

4
5.7
6.4

4.5
5.8
8

38.5
46
56

39
57
83

Potencia máx. Kw Constante
Intermitente *

2.4
3.2

1.7
2.1

9
11.5

6
9.6

Presión máx. bar
Constante

Intermitente *
Pick **

100
140
200

70
90

125

140
175
225

90
140
210

Caudal máx. Lts/min Constante
Intermitente *

20
25

20
25

60
75

60
75

Presión máx. entrada bar
Constante

Intermitente *
Pick **

140
175
225

140
175
225

175
200
225

175
200
225

Presión máx.
retorno sin línea drenaje bar

Constante/constante 0 - 100 min¯¹
Constante/constante 100 - 300 min¯¹
Constante/constante 300 - 6000 min¯¹

Intermitente * 0 - máx. min•

- -

150
75
50

150

150
75
-

150

Constante/constante 0 - 100 min¯¹
Constante/constante 100 - 400 min¯¹
Constante/constante 400 - 800 min¯¹

Constante/constante > 800 min¯¹
Intermitente * 0 - máx. min¯¹

140
100
50
-

140

140
100

-
-

140

- -

Presión máx. retorno
con línea de drenaje bar

Constante
Intermitente *

Pick**

140
175
225

140
175
225

175
200
225

175
200
225

Máx. presión de 
arranque en vacío bar 4 4 5 3

Torque min. daNm A la máx. caida de presión constante
A la máx. caida de presión intermitente

3.4
4.8

3.7
4.8

33
40

33
58

Velocidad min. min¯¹ 30 20 10 10

Peso Kg
GKS - - 8 9.1

GDS 2.2 2.5 - -

Otras versiones a pedido

1 2
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La línea de instrumentación esta orientada la para de-
terminacion de diversos parámetros tales como tem-
peratura, presión, revoluciones, distancia, velocidad, 
etc.
Los instrumentos presentados son de características 
profesionales, destacamos los siguientes

-Caudalímetros: medidores en polipropileno e Inox, 
electromagnético y mecánico

-Accesorios: horómetros y tacómetros, GPS datalo-
ger.

-GPS: Trex Rino, Trex Venture, Trex Legend cartográ-
fico, Rino cartográfico, Map 60c cartográfico, acceso-

rios y software MapSource
-Estaciones meteorológicas: mediciones de presión, 

temperatura, pluviometría, velocidad del viento, hu-
medad, luz ultravioleta. 

-Termómetros: infrarojo, laser point, higrómetro, ultra-
sónico, multifunción, interior exterior, etc.

-Medidores: nivel de sonido, tacómetro, anemómetro, 
equipo multimedidor ambiental (temperatura, hume-
dad, sonido, luminosidad, velocidad del viento, flujo 
de aire)

-Calibración: papel hidrocensible, tinta UV, Jarro 
Quick Check, probeta, caudalímetro para boquillas, 
detergente neutralizador
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Código Conexión (BSP) Flujo lts/min Presión (bar)

PRO00370018 1/2” 3÷30

20 bar / 290 psi
PRO00370030 1” 10÷100

PRO00370239 1”1/2 35÷350

PRO00370247 2” 75÷750

Código Conexión (BSP) Flujo lts/min Presión (bar)

PRO00370335 1”1/2 35÷350
60 bar / 870 psi

PRO00370345 2” 75÷750

MEDIDORES DE CAUDAL

Caudalímetro Visual Flow polipropileno

Caudalímetro Visual Flow Inox

NUEVO

NUEVO

Caudalímetro (cuenta litros) estándar de Nylon, ade-
cuado para la medición de líquidos de elevada capa-
cidad corrosiva y agresividad, incluso en presencia de 
bajas presiones.

-Soporte (cojinetes y turbina) acero Inox 430
-Casquillos y soportes de grafito y cerámica (bajo pe-

dido)
-Sensores de cuerpo de acero Inox y Nylon
-Sensores 4-20 mA
-Tolerancia inferiores a + - 1%
-Presión máx. 20 bar / 290 psi
-Flujo  litros/min: 3 ÷ 750 lts/min
-Pantalla giratoria
-Hélice Inox 316

Caudalímetro (cuenta litros) ideal para la industria ali-
mentaria
Puede ser combinado con sensores de onda sinusoi-
dal o cuadrada, 4-20 mA
El más indicado para medir líquidos químicos corrosi-
vos y agresivos a altas presiones

-Cuerpo de acero Inox (304-316) con reductores de 
material plástico antiácido

-Material soportes: Cerámica
-Tolerancia inferiores a + - 1%
-Presión máx. 60 bar / 870 psi
-Flujo  litros/min: 3 ÷ 750 lts/min
-Pantalla giratoria
-Hélice Inox 316

-Volumen acumulativo suministrado (con retorno a 
cero) hasta 99.999,999 un.

-Volumen parcial en diferentes unidades de medi-
da: lts., galones.

Visor electrónico para lectura de flujo con caudalímetro (ambos modelos de esta página) indica:

-Predisposición impulsos para regulación de líquidos 
con diferentes temperaturas y viscosidades.

-Predisposición de impulsos para mediciones de cau-
dalimetros entre 1/2” y 4”.

USO ALIMENTICIO
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Código Conexión (BSP) Flujo lts/min Presión (bar) US GPM

4621BA01313
3/4”

0,5÷10 20 0,13÷2,6

4621BA21313 2,5÷50 20 0,6÷13

4621BA41414
1”

10÷200 20 2,6÷53

4621BA43434 10÷200 40 2.6÷53

4622BA61717 2” 30÷600 20 8÷158

Código Conexión (BSP) Flujo lts/min Ø equiv.

462635
T5 F

5÷100
1”1/4

4626405 10÷200

4626406
T6 F

10÷200
1”1/2

4626506 20÷400

4626707 T7 F 40÷800 2”

Código Rosca Flujo lts/min

46263A03
3/4” M

5÷100

46264A03 10÷200

46263A04
1” M

5÷100

46264A04 10÷200

MEDIDORES DE CAUDAL

Caudalímetro electromagnético Orion

Caudalímetro electrónico de paletas 
Wolf conexión horquilla

Caudalímetro electrónico de paletas 
Wolf conexión roscada

NUEVO

NUEVO

NUEVO

-Sin elementos mecánicos en movimiento
-Funcionamiento independiente de la densidad y de la 

viscosidad del fluído
-Baja sensibilidad a las turbulencias
-Elevada precisión
-Reducido costo de mantenimiento
-Mando bomba con módulo exterior
-Visualización instantánea del caudal
-Visualización del líquido pulverizado o cargado al 

tanque
-Ingreso de la cantidad de líquido a cargar en el tan-

que (opcional)
-Puesta a cero del totalizador del líquido medido
-Unidad de medida en litros o galones
-Error típico 0,5% - MAX 1% (plena escala)
-Presión de trabajo hasta 40 bar
-Salida a impulsos 0-12 VDC
-Consumo máximo 300 mA
-Transmisión de la señal sólo en presencia de fluído 

en movimiento
-Disponible con conexiones de rosca en Nylon refor-

zadas con fibra de vidrio (20 bar) o en latón (40 bar)
-Componentes en contacto con el fluído en resina ace-

tálica y acero Inox
-Bridas en Nylon reforzado
-No soporta combustible

Características (ambos modelos)

-Los caudalímetros WOLF de paletas son precisos y 
económicos con mayor desempeño, dotados de so-
luciones innovadoras y optimizadas por la más mo-
derna tecnología. 

-Un sensor dotado de conector integrado con 3 polos 
herméticos y una luz led:

		  -Luz fija: indica cargado
		  -Luz intermitente: detecta flujo de líquido
-Conectores con horquilla ver página Nº 114

X

Conexión a accesorio STOP BOMBA. Este dispositivo 
puede conectar o desconectar una bomba eléctrica

3 metros de largo

Código

4622BA50000.200

Código

4622BA50000.100

Conexión (opcional)Cable de alimentación (opcional)

SIN PALETAS
O HÉLICES

Sensor electróni-
co dotado de un 
microcontrolador 
para multiplicar los 
impulsos y tomar un 
valor de lectura más 
preciso

VER MONTAJE PÁGINA SIGUIENTE
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MEDIDORES DE CAUDAL

Caudalímetro línea 220v
NUEVO

-Fuido: Agua, fluidos no corrosivos o para aplicaciones 
en máquinas industriales

-Temperatura: 0~60ºC (32~140ºF)
-Temperatura almacenamiento: -5~70ºC (23~158ºF)
-Humedad 30~95% RH
-Rango de precisión: 
		  Tipo I: ±45%F.S. @ 25ºC (77ºF)
		  Tipo II: ±2,5%F.S. @ 25ºC (77ºF)
		  (factor calibrado para agua con campo 
		  de calibración disponible)

Código Tamaño Caudal

F100.PP.DN15A
1/2”

2,5~20 lpm

F100.PP. DN15B 5~40 lpm

F100.PP. DN25A
1”

7~56 lpm

F100.PP. DN25B 13~104 lpm

F100.PP. DN50A
2”

25~200 lpm

F100.PP. DN50B 40~320 lpm

NUEVO
Código

4622BA001

Sistema de llenado transportable

-Parada automática válvula al alcanzar la cantidad 
programada

-Medidor de caudal Orion de 30 a 600 lts/min
-Display retroiluminado
-Válvula eléctrica con bola de acero Inox
-Tomas roscadas de 2” macho
-Soporte con manija para el transporte
-Cable de alimentación, longitud 10 mts
-Tensión de alimentación 12Vcc

-Tiempo de respuesta: 0,1 seg.
-Presión: 120 psi
-Manómetro (rango de medición): 0~120 psi
-Precisión de presión: ±1% F.S. @ 25ºC (77ºF)
-Tubería: 1/2” ~ 1” NPT (F) / 1 1/2” ~ 2” brida
-Material display: ABS
-Material humedecido: PP - Cerámica
-Juntas: Silicona
-Pantalla LCD retroiluminada
-Resistente a la intemperie IP65
-Energía: 220v

Conexión a un ordenador serie Bravo

Ver sección comandos eléctricos página Nº 11-16

Conexión directa a la batería

Montaje caudalímetros
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HORÓMETROS - TACÓMETROS - SALVA BOMBA

Código Aplicaciones Tipo Horómetro (1) Tacómetro (2) Alertas Flash (2)

8061073059 Motores estacionarios 
de hasta 2 cilíndros

Inductivo

8061000222 Motores estacionarios 
de hasta 2 cilindros de

otras marcas “Americanos”

Inductivo

8061011031
Otros equipos de mas de 2 

cilíndros, motocicletas, grúas 
Horquilla y motos de agua

Inductivo

8066011031 Motores diesel sin chispa u 
otros equipos que vibren Vibración

Horómetros y Tacómetros
-Instalación rápida y  fácil, ya que contiene todo lo ne-

cesario en el embalaje: pernos, cable y abrazaderas 
de sujeción

-Batería: incluye batería de litio sellada de larga dura-
ción (aprox. 5 años de duración)

-Fabricación U.S.A.

Horómetro: Control digital de horas de uso del equipo
Tacómetro: Exacta visión de r.p.m. en funcionamiento 
(en motores de hasta 2 cilindros)
Alerta Flash: Pre-programación de tres servicios:
1.- Primeras 20 horas: cambio de aceite
2.- Cada 100 horas: Cambio de aceite
3.- Cada 50 horas: Limpieza de filtro aire

Es un innovador sistema indicador, dotado de un sen-
sor de nueva concepción y de un visualizador monta-
do en el interior de la cabina del tractor
El sistema es capaz de percibir la presencia de agua 
en el aceite de la bomba, situación típica causada por 
la ruptura de la membrana y lanzar una alarma visual 
y sonora para advertir de la situación de peligro, evi-
tando asi ulteriores daños a la bomba
Además situando correctamente el sensor en el vaso 
de aceite, también mide el nivel mínimo de aceite

-Alimentación de la batería del tractor (12v)
-Consumo reducido
-Sensor incluido en el paquete
-Estanqueidad al agua
-Fijación con acoplamientop de bayoneta

FLASH!-ALERT

1 2

Código

467005 

Salva bomba

Utilizables con bombas de pistón membrana 
(ver sección bombas)

*Depósito de aceite no incluido
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GPS - AGRICULTURA DE PRECISIÓN

Receptor gps cute IM100 y receptor 
de datos Dongle

El IM100 es un equipo fácil de llevar y de una ejecu-
ción de alto nivel; posee una antena con potencia GPS 
y un registrador de datos con conección USB.    Tanto 
como el Chip y su experimentado diseño proporcio-
nan rápidamente el registro de datos, además de un 
rendimiento de rastreo  excelente. Es un compañero 
perfecto para conocer la ruta realizada.  

Es un aparato de rastreo pasivo, el cual registra luga-
res (latitud, longitud, altitud, velocidad, fecha y hora) 
donde quiera que esté.  Puede respaldar de datos de 
hasta 400 mil aproximadamente 90 días registrando a 
intervalos  de un minuto.

GPS DATA LOGGER es una herramienta de adminis-
tración separada, que funciona en un PC.  En ambien-
te Windows podrá  cambiar el registro de intervalos, 
recuperar datos de registro, etc.  El Navilogmanager 
respalda la conversión de datos del registro a Km 
(pantalla Google Earth) nmea (gga y rmc), y otros 
formatos.   Los datos registrados pueden ser usados 
mostrar el lugar en que se toma una fotografía a través  
Google Earth.  
El imán de montaje  incrustado, permite llevar este 
aparato pegado a superficies metálicas.

Código

IM100

GPS Datalogger

Aplicaciones

-Datos de navegación
-Actividades de tiempo libre/deportes
-Administración de flotas
-Seguridad
-Localización de vehículos (no en línea)

Características:

Liviano y portátil
-Configurable con intervalo de registros
-Registro de 90 días por intervalos de un minuto
-Rastreo  pasivo activado  por el Google Earth
-Uso fácil del PC y utilidad en la administración de los 

datos del registrador

-Se pueden respaldar  los datos por medio de cable  
-Con base en el sirf’s gsc 3f de baja potencia  con un 

chip único
-Versión 2.0
-Alto rendimiento: rastreo sensitivo – 159dbm
-Baja potencia: 45ma en un arrastre continuo(USB)
-Sbas (waas y egnos9 opcional)
-Respaldo de una batería de apoyo para fijar una po-

sición más rápida.
-Un led azul para fijar una posición GPS y para una 

indicación de capacidad de memoria del registrador 
de datos.

-Visualiza los datos a través de Google Earth

Earth

UTILIZABLE CON:
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GPS - AGRICULTURA DE PRECISIÓN

La agricultura de precisión es un concepto agro-
nómico de gestión de parcelas agrícolas, basado 
en la existencia de variabilidad en campo. Re-
quiere el uso de las tecnologías de Sistemas de 
Posicionamiento Global GPS, e imágenes aéreas 
junto con Sistemas de Información Geográfico 

La agricultura de precisión tiene como objeto op-
timizar la gestión de una parcela desde el punto 
de vista
-Agronómica: ajuste de las prácticas culturales a 

las necesidades de la planta (ej: satisfacción de 
las necesidades nitrogenadas)

-Ambiental: reducción del impacto vinculado a la 
actividad agrícola (ej: limitaciones de la disper-
sión del nitrógeno) 

-Económico: aumento de la competitividad a tra-

Mediante el uso de la tecnología satelital, el GPS per-
mite georeferenciar predios, calcular el área tan solo 
recorriendo el lugar (modelos: Venture y Legend) o 
bien determinar las coordenadas de las intersecciones 
del predio (Legend), conocer el perímetro, la cota, en-
tre otros; determinar las dimensiones del campo. 
En la actualidad resulta fundamental realizar este tipo 
de mediciones para lograr aplicaciones más precisas 
(agricultura de precisión), determinar las áreas de apli-
cación, la velocidad de trabajo, etc. lo cual se traduce 
en ahorro efectivo de fitosanitarios y el cumplimiento 
de las normas internacionales del medio ambiente.

SIG para estimar, evaluar y entender dichas varia-
ciones. La información recolectada puede ser usa-
da para evaluar con mayor precisión la densidad 
óptima de siembra, estimar fertilizantes y otras 
entradas necesarias y predecir con más exactitud 
la producción de los cultivos.

vés de una mayor eficacia de las prácticas (ej: 
mejora de la gestión del costo del estiércol ni-
trogenado) 

Además la agricultura de precisión pone a dis-
posición del agricultor numerosas informaciones 
que pueden:
-Constituir una memoria real del campo 
-Ayudar a la toma de decisiones 
-Ir en la dirección de las necesidades de r a s -

t r e a b i l i d a d 

Agricultura de precisión

Importancia de la agricultura de precisión

GPS portátil y la agricultura

Perfecto para amantes del aire libre que busquen un 
equipo sencillo y asequible, eTrex H incluye un recep-
tor GPS de alta sensibilidad que capta la señal del 
satélite rápidamente y la mantiene incluso en las con-
diciones más difíciles. 
Y, como el resto de equipos de la popular serie eTrex, 
combina un interfaz intuitivo y un exterior resistente 
en un dispositivo portátil ligero que cabe en la palma 
de tu mano.

-Receptor de alta sensibilidad
-Dimensiones de la unidad (ancho x alto x profundi-

dad): 11,2 x 5,1 x 3,0 cm
-Tamaño de la pantalla (ancho x alto): 2,8 x 5,4 cm
-Resolución de la pantalla (ancho x alto): 64 x 128 pi-

xeles
-Tipo pantalla: LCD de 4 escalas de grises
-Peso: 150 grs con batería
-Batería: 2 baterías AA (no incluidas)
-Duración de la batería: 17 horas
-Resistente al agua: Si (IPX7)
-Interfaz del equipo: Serial (no incluido)
-No contiene Mapas
-Waypoints: 500
-Rutas: 20
-Track log: 10.000 puntos, 10 tracks guardo
-Contiene calendario de caza y pesca
-Contiene información astronómica

Nuevo equipo de la línea eTrex, para amantes del aire 
libre que busquen un equipo sencillo y asequible, po-
see un receptor GPS de alta sensibilidad que capta la 
señal del satélite rápidamente y la mantiene incluso en 
las condiciones más difíciles. 
Este cambio lo ayudará a continuar siendo el equipo 
preferido de Garmin.

-Receptor de alta sensibilidad
-Dimensiones de la unidad (ancho x alto x profundi-

dad): 11,2 x 5,1 x 3,0 cm
-Tamaño de la pantalla (ancho x alto): 2,8 x 5,4 cm
-Resolución de la pantalla (ancho x alto): 64 x 128 

píxeles
-Tipo de pantalla: LCD de 4 escalas de grises
-Peso: 150 gr con baterías
-Batería: 2 baterías AA (no incluidas)
-Duración de la batería: 18 Horas		
-Resistente al agua: Si (IPX7)
-Interfaz del equipo: USB (incluido)
-Contiene Mapa de Chile
-Waypoints: 1.000
-Rutas: 20 de 125 waypoints cada una
-Track log: 10.000 puntos, 10 tracks guardo
-Memoria Interna: 24 MB
-Contiene calendario de caza y pesca
-Contiene información astronómica
-Geocaching y juegos de GPS para exteriores
-Cálculo de áreas
-Incluye cable USB, correa para la muñeca y manual 

del usuario

Código

010-00631-00

Código

010-00779-00

GPS eTrex H GPS eTrex Legend H
Código

010-10203-00

Código

010-10274-00

Adaptador GPS eTrex automóvil

Montaje GPS eTrex para Auto

Código

010-10267-00

Montaje GPS eTrex 
para bici/moto
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GPS Y ACCESORIOS

Sea cual sea el terreno que desees explorar, el GPS 
60 es el guía más seguro para tus escapadas. El GPS 
cuenta con varias funciones de los equipos a color de 
la serie 60, pero incorpora una económica pantalla 
monocroma de alta resolución ideal para los amantes 
de las actividades al aire libre que vigila su presupues-
to.

-Receptor de alta sensibilidad
-Dimensiones de la unidad (ancho x alto x profundi-

dad): 6,1 x 15,5 x 3,3 cm
-Tamaño de la pantalla (ancho x alto): 3,8 x 5,6 cm
-Resolución de la pantalla (ancho x alto): 160 x 240 

pixeles
-Tipo de pantalla: LCD de 4 escalas de grises
-Peso: 198 gr con baterías
-Batería: 2 baterías AA (no incluidas)
-Duración de la batería: 28 horas		
-Resistente al agua: Si (IPX7)
-Interfaz del equipo: Serial y USB (incluido)
-No contiene Mapas
-Waypoints: 500
-Rutas: 50
-Track log: 10.000 puntos, 20 tracks guardo
-Memoria Interna: 1 MB
-Contiene calendario de caza y pesca
-Contiene información astronómica
-Geocaching y juegos de GPS para exteriores
-Cálculo de áreas
-Incluye cable USB, CD de Map Source “Trip and 

Waypoints Manager”, clip para el cinturón con botón, 
correa para la muñeca y manual del usuario

El software Mapsource ha sido diseñado para 
transferir datos entre el GPS y un computador 
(Notebook, PC), el software incluye el mapa de 
carreteras de Chile y puede ser utilizado para 
georeferenciar los campos, con el cual usted 
puede hacer mediciones, establecer waypoints, 
calcular distancias, etc.

El GPS MAP 60CSx añade múltiples funciones que 
mejoran el rendimiento de los productos de la popu-
lar serie 60, como una tarjeta microSD extraíble, un 
receptor GPS de alta sensibilidad, un altímetro baro-
métrico y una brújula electrónica. 

-Receptor de alta sensibilidad
-Dimensiones de la unidad (ancho x alto x profundi-

dad): 6,1 x 15,5 x 3,3 cm
-Tamaño de la pantalla (ancho x alto): 3,8 x 5,6 cm
-Resolución de la pantalla (ancho x alto): 160 x 240 

píxeles
-Tipo de pantalla: TFT de 256 colores
-Peso: 213 gr con baterías
-Batería: 2 baterías AA (no incluidas)
-Duración de la batería: 18 Horas
-Resistente al agua: Si (IPX7)
-Interfaz del equipo: Serial y USB (Incluido)
-Equipo contiene Mapa de Chile
-Waypoints: 1.000
-Rutas: 50
-Track log: 10.000 puntos, 20 tracks guardo
-Memoria interna: No posee
-Admite tarjeta de datos: Sí, permite tarjeta micro SD
-Brújula electrónica
-Altímetro barométrico
-Contiene calendario de caza y pesca
-Contiene información astronómica
-Geocaching y juegos de GPS para exteriores
-Cálculo de áreas
-Puntos de interés personalizables
-Incluye: cable USB, CD de Map Source “Trip and 

Waypoints Manager”, clip para el cinturón con botón, 
correa para la muñeca y manual del usuario

Código

010-00322-00

Código

010-20000-99

Código

010-00422-00

GPS 60

Software MapSource

GPS Map 60 CSx



www.impac.cl
Portugal 1930, Santiago, Chile - impac@impac.cl

Fono: (56-2) 591 7500 Fax: (56-2) 591 7550

MAESTRO GENERAL I-110

IN
S

T
R

U
M

E
N

T
A

C
IÓ

N

179

ESTACIONES METEOROLÓGICAS

La Estación Meteorológica TE923W, es de 
transmisión inalámbrica entre los sensores 
y el receptor. Las variables entregadas son:

Anemómetro
c/dirección de 

viento

Sensor
Termómetro
Higrómetro

Estación receptora

Pluviómetro

Control remoto

Sensor UV

Caja contenedora

Presión 

Temperatura

Pluviometría

Velocidad de Viento

Humedad

Luz Ultravioleta

Control remoto

Características:

Humedad (Exterior)
Alcance de operación: 0% a 99%
Resolución: 1%
Precisión: 5%
Intervalo de muestreo: 10 segundos
Intervalo de transmisión: alrededor de 47 segundos

Amanecer y atardecer
Precisión: 1 min. (latitud dentro de los 50°)

Luz ultravioleta
Alcance: 0 UVI a 36UVI 
Resolución: 0.1 UVI (0.1 MED/hora)
Precisión: 1 UVI + 10%
Intervalo de transmisión: 300 segundos

Dirección del viento
Alcance: 0° a 360°
Resolución: 22.5°
Precisión: 18.11 km/hr
Limite de inicio: 4.83 km/hr
Intervalo de transmisión: 33 segundos 
Velocidad del viento
Alcance: 0 199.9 Km/hr
Resolución: 1.61 kM/hr
Precisión: (3.22 km/hr + 5%)
Limite de inicio: 4.83 km/hr
Intervalo de actualización de la visualización de la ve-
locidad del viento/ráfaga: 33 segundos
Intervalo de muestreo del viento/ráfaga: 11 segundos

Precipitaciones
Datos 1h/24h/ayer: 0 a 1999.9 mm
Datos semana pasada/mes pasado: 0 a 19999 mm
Resolución: 0.6578 mm
Precisión: +/- 5% (+/-5% +/-0.6878)
Intervalo de transmisión: 183 segundos
Encendido
Unidad principal: 4 baterías AA 1.5V; 7.5V adaptador 
de corriente CA/CC (200mA; enchufe central positivo)
Higrometro termómetro remoto: 2 baterías    AA 1.5V
Sensor de rayos UV remoto: 2 baterías AA 1.5V

Código

TE923W

Estación meteorológica modelo TE923W con sensor UV

Anemómetro remoto: 2 baterías AA 1.5V
Indicador de lluvia remoto: 2 baterías AA 1.5V
Control remoto IR: 2 baterías AAA 1.5V

Vida útil de la batería (alcalina)
Unidad principal: 2 meses
Higrómetro térmico: Más de 12 meses
Sensor de rayos UV: 2 años
Anemómetro: 2 años
Indicador de lluvia: 2 años 

Dimensiones
Unidad principal: 220 (Largo) x 165 (Alto) x 32 (Ancho) 
mm
Higrómetro térmico remoto: 55.5 (Largo) x 101 (Alto) 
x 24 (Ancho) mm
Unidad de rayos UV remoto: 66 (Largo) x 95 (Alto) x 
66 (Ancho) mm
Anemómetro remoto: 405 (Largo) x 375 (Alto) x 160 
(Ancho) mm
Indicador de lluvia remoto: 163 (Largo) x 177 (Alto) x 
119 (Ancho) mm
Control remoto IR: 48 (Largo) x 157 (Alto) x 21 (An-
cho) mm

Peso (sin baterías)
Unidad Principal: 231g
Higrómetro térmico remoto: 65g
Sensor de rayos UV remoto: 79g
Anemómetro remoto: 315g
Indicador de lluvia remoto: 290g
Control remoto IR: 90g

Requerimientos de equipo para la instalación del 
software WEATHER VIEW PC (incluido):

- Sistema operativo: Windows 98 o superior
- Memoria: 128 MB o superior
- Tamaño del disco duro: 100 MB de espacio o superior
- Dispositivo óptico: 2 x CD-ROM

SEÑAL:
 30 METROS

DE ALCANCE
(TRANSMISIÓN LIBRE)

NUEVO

Conexión a PC
(Iincluye software)
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ESTACIONES METEOROLÓGICAS

La Estación Meteorológica Impac WH1050, 
es de transmisión inalámbrica entre los sen-
sores y el receptor. Las variables entregadas 
son:

Anemómetro

Termómetro / Higrómetro

Estación receptora

Pluviómetro

Caja contenedora

Presión 

Temperatura

Pluviometría

Velocidad de Viento

Humedad

Características:

-Visualización de temperatura interior y exterior en 
grados Celsius ºC.

-Visualización de humedad relativa interior y exterior
-Lectura de presión barométrica en Hg o hPa, absoluta 

o relativa (seleccionable por el usuario)
-Visualización detallada de datos de pluviométricos 

(agua caída) en 1 hora, 24 horas, 1 semana, 1 mes, 
y total desde la última puesta a cero (seleccionable 
en milímetros o pulgadas)

-Velocidad del viento en millas/hora, km/hora, nudos 
o Beaufort 

-Visualización de la temperatura del viento (sensación 
térmica)  

-Visualización del punto de condensación
-Iconos indicadores del pronóstico del tiempo 
(soleado, nublado y lluvia)
-Alarma de riesgo de tormenta 
-Visualización de amplios datos de clima, en todos 

los casos con funciones de alarmas programables 
para ciertas condiciones climáticas como también 
registros de valores mínimos y máximos con tiempo 
y fecha de dicho registro

-Luz de fondo súper brillante LED
-Programación manual de hora y fecha (12 o 24 horas)
-Calendario eterno
-Fijación de zona horario
-Posibilidad de fijarse a la pared o uso libre.
-Recepción de sincronizado instantáneo
-Manual en español

Los datos obtenidos  son continuamente transmitidos 

Código

WH1050

Estación meteorológica modelo WH1050 inhalámbrica

por los sensores externos a la unidad receptora para 
entregar la última información del tiempo en la base 
receptora de la estación LCD. 
La unidad receptora genera un pronostico de la varia-
ción del clima en las próximas 24 hrs.

Los sensores  externos, sensor de viento y lluvia están 
conectados al sensor Termo-Higrómetro para obtener 
la energía de operación y enviar la comunicación a la 
estación base.

El envío de datos de clima desde el sensor Termo-
Higro puede es hecho por transmisión inalámbrica.

SEÑAL:
 50 METROS

DE ALCANCE
(TRANSMISIÓN LIBRE)
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TERMÓMETROS

Código

IR-101

Código

IT-502

Código

CB-1005

Código

CB-1009

Código

IR-102

Termometro infrarojo

Termómetro higrómetro Medidor de distancia láser Medidor de distancia ultrasónico

Termómetro infrarojo con puntero láser
NUEVO

NUEVO NUEVO NUEVO

NUEVO

Características

-Rango de temperatura: -20ºC a 330ºC (-4ºF a 626ºF)
-Precisión: (-1ºC a 200ºC) ±2.5ºC (±4ºF), (<-1ºC) ±4ºC 

(±7ºF)
-Tiempo de respuesta: 0.5 segundos
-Entorno operativo: 0 a 50ºC (32ºF a 120ºF)
-Potencia: 12V Batería Alkalina
-DImensiones del terreno para la distancia: (D;S) 5:1
-Temperaturas: Max/Min ºC/ºF
-Pantalla retroiluminada LCD

-Estación meteorológica con simbolos y tendencia.
-Día y noche
-Nieve y lluvia, pantalla LCD muestra la temperatura 

interior y exterior en la fase lunar

Características

-Rango de temperatura: 10ºC a 60ºC
-Rango de humedad: 20%RH a 95%RH
-Precisión temperatura :±1ºC 
-Precisión humedad: ±5%RH
-Calendario: desde año 2000 a 2099
-Unidades de temperatura: ºC/ºF
-Tiempo de respuesta (temperatura/humedad): 3 mi-

nutos
-Dimensiones: 70x108x23.5mm
-Potencia: 3x1.5v (baterías AAA)
-Opera con temperaturas: 0 a 50ºC
-Almacenamiento: 0 a 60ºC

Características

-Rango: 0 - 6 mts lineales
-Precisión: + - 0.5% + dígito a 25ºC
-Selector de metros o pies
-Retro iluminación
-Autoapagado
-3 memorias
-Cálculo de área
-Cálculo de volúmen
-Función de limpieza de memoria

Características

-Diseño ergonométrico, multifunción, detector de me-
tales

-Detector de voltage
-Cálculo de volúmen y área
-Rango : 0 - 6 mts lineales
-Precisión: + - 0,5% + 1 digito a 25º’baC
-Resolución: 0,01 metro
-Láser tipo: 650nm
-Dimensiones :217 x 66 x 42mm
-Peso: 193 grs

Rango de calculo
-Largo : 9999 m
-Bateria 9v (no incluidas)
-Área: 9999m
-Volúmen : 9999m
-Rango de operación: 0º - 40ºC
-Voltaje de detección : 110 y 220 volts

Especificaciones CB-1009
-Rango : 0 - 6 mts lineales
-Precisión: + - 0,5% + 1 digito a 25ºC
-Resolución: 0,01 metro
-Láser tipo: 650nm
-Dimensiones :217 x 66 x 42mm
-Peso: 193 gr

Características

•	Rango de medición: -20° a 200° C
•	Tiempo de respuesta: 0.5 seg
•	Respuesta espectral: 7-18 um
•	Emisividad: 0.95
•	Peso (aprox.): 137gr
•	Dimensiones (aprox.): 110mm x 155mm x 45mm
•	Alimentación: 9V (incl.)
•	Vida útil de la carga de batería: 12 Hs. (uso continuo)
•	Relación distancia/enfoque: 5:1

-Compacto y fácil de usar, solo apunte el objetivo y 
presiones el botón.

-Amplia pantalla LCD muestra lecturas en Fahrenheit 
o Celsius

-Lectura de temperatura aparece dentro de 0,5 segun-
dos y permanece en pantalla por 5 segundos

-Con un punto láser para apuntar el objetivo deseado

-Función luz de fondo para ser usado en medios os-
curos

-Distancia a tamaño de punto (D:S) especialmente di-
señada para 5:1 (medidas en un área de 1 pulgada a 
5 pulgadas de distancia)

El Termómetro Infrarrojo (IR-102) es compacto y fá-
cil de usar. Solo apunte, presione el botón, y lea la 
temperatura en menos de un segundo! Usted puede 
medir de forma segura temperaturas calientes, ries-
gosas, u objetos difíciles de alcanzar sin tener que 
tocarlos. Muchos usos domésticos! Revise todos los 
tipos de aire acondicionado y sistemas de calefacción. 
Monitoree el funcionamiento de artículos como refrige-
rador, lavaplatos, congelador y otros. Asegúrese una 
temperatura apropiada para cocción, dorado y alma-
cenamiento.
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EQUIPOS DE MEDICIÓN

Código

IT-201

Código

IT-101

Código

RF-101

Código

IT-203

Termómetro int/ext c/sonda

Termómetro para pulpa de bolsillo

Termómetro interior/exterior inhalámbricoTermómetro p/pulpa, alarma y reloj
NUEVO

NUEVO

NUEVONUEVO

Características

-Rango temperatura interior: -20ºC a 50 ºC (-4ºF a 
122ºF)

-Rango temperatura exterior: -50ºC a 70ºC (-58ºF a 
158ºF)

-Precisión temperatura: 0ºC a 50ºC(±1ºC),< 0ºC 
>50ºC (±2ºC) 

-Longitud sensor exterior: 1.8 mt
-Dimensiones: 30x40mm
-Dígito altura: 12mm
-1 batería AAA (no incluida)

Características

-Visor digital con 3/10” Lector LCD.
-Almacenamiento de datos para lectura fácil.
-Switch ON/OFF para larga vida de batería.
-Durable vara de acero inoxidable.
-Caja de bolsillo y batería extra incluida.
-Amplio rango de aplicaciones especialmente en la in-

dustria de alimentos.

Amplio Rango de Aplicaciones:

-Aire Acondicionado
-Proceso de alimentos
-Calefacción y Ventilación
-Agricultura
-Automóviles
-Almacenaje de Alimentos
-Refrigeración
-Cervecería
-Control de Procesos
-Laboratorio

Características

-Pantalla LCD con reloj (12 o 24 horas)
-Lectura temperatura interior y exterior (Cº ó Fº)
-Recordatorio de temperatura Min/Max y hora recibida 

recibido desde el exterior solamente
-Puede colocarse de pie o colgado sobre la pared

Características

-Rango temperatura: -20ºC a 200 ºC (-4ºF a 392ºF)
-Tiempo de pantalla: modo 24 horas
-Cronómetro con cuenta regresiva y cuenta “hasta“
-Temperatura máxima y mínima
-Precisión temperatura: -20ºC a 0ºC ± 2ºC, 0ºC -50ºC 

±1ºC
50ºC a 100ºC ±2ºC, 100ºC-200ºC ±3%±2ºC

Ø63mm
-Conexión inferior 1/4” G
-Baño de glicerina

Ø63mm
-Conexión inferior 1/4” G

Código bar psi

910006I 0:6 87

910016I 0:16 230

910025I 0:25 360

910040I 0:40 580

910060I 0:60 870

910100I 0:100 1450

Código bar psi

9180525 0:5 / 25 0:70 / 360

Manómetro Manómetro isométrico

-Conexión posterior 1/4” G
-Baño de glicerina

Código bar psi

7202090430 0:80 1160

7202090425 0:25 360

Manómetro conexión posterior
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EQUIPOS DE MEDICIÓN

Código

CB-2050

Código

170271638220

Código

HP816A

Medidor de nivel de sonido en 7 rangos Tacómetro infrarojo Anemómetro/termómetro de bolsillo
NUEVO NUEVO NUEVO

Características

-7 rangos de nivel de ruido: Permite mediciones desde 
50 a 126 dB 

-Cargas A y C: Permite chequear cumplimiento de re-
gulaciones de seguridad tanto como hacer análisis 
acústicos.

-Programas de respuesta lento y rápido: Permite che-
quear peak y niveles promedio de ruido.

-Indicador de batería incorporado
-Conector de salida tipo teléfono: para conectar home 

theater o equipos de prueba.
-Hilo interno: permite fijar su medidor a un trípode de 

cámara para mejorar la precisión.

Su Medidor del Nivel de Sonido en 7 Rangos es un ar-
tículo extremadamente versátil para medir intensidad 
de sonido alrededor de cualquier ambiente con carga 
acústica o suave. Usted puede usarlo para medir ni-
veles de ruido en fábricas, colegios, oficinas y aero-
puertos, o chequear acústica de estudios, auditorios e 
instalaciones de home theater.
Su medidor se caracteriza por un indicador grande, 
fácil de leer para tomar rápidas mediciones en cual-
quier parte. La energía es suministrada por una ba-
tería rectangular de 9v, lo que le otorga una completa 
movilidad.

Características

-Pantalla de cristal líquido LCD 10mm (0,4”), 5 digitos, 
con función de anunciación

-Rango de 2,5 a 99,999 RMP (r/min)
-Resolución: 0,1 RPM (2,5 a 9999 RPM). 1 RPM (so-

bre 1000 RPM)
-Exactitud: ±(0,025% + 1 digito)
-Tiempo de respuesta: 1 segundo (sobre 60 RPM)
-Prueba de rango seleccionado: Automático
-Memoria: último valor, máximo valor y mínimo valor
-Distancia detectada: 50mm a 1000mm (12” a 40”)
-Base del tiempo: cuarzo de cristal
-Exclusivo circuito con un chip de computador de cir-

cuito LSI
-Batería: 4 pilas 1,5v AA (UM-3)
-Consumo: 50mA aprox. (en operación)
-Temperatura de trabajo: 0ºC a 50ºC (32 a 122ºF)
-Tamaño: 190x72x37mm (7,5”x2,8”x1,5”)
-Peso: 300g / 0,65lb (con baterías)
-Accesorios: Caja contenedora, Cinta autoadhesiva 

reflectante y manual de operaciones

Características

-Velocidad del viento (mph, km/h,m/s, Knots)
-Velocidad del viento max. y medio desde el encendido
-Gráfico en bar de la escala de Beufort (0-12)
-Temperatura (°F o °C)
-Luz de fondo con  auto apagado
-Auto apagado para ahorro de batería
-Incluye colgador al cuello para fácil transporte
-Dimensiones receptor: 4” x 1.63” x .7”

Especificaciones

-Medición de velocidad máxima: 67 mph
-Medición de velocidad mínima: 0.44 mph
-Velocidad de resolución del viento: 0.1 para todas las 

unidades
-Rango de medición de temperatura: : -21.8 a 138.2 

°F/ -29.9 a59 °C
-Resolución de temperatura: 0.2°F/ 0.1°C
-Batería  requerida: 1 CR2032 button cell
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Temperatura Resolución Precisión

Rango -10°C ~60°C 0.1°C ±1.5°C

Humedad relativa Resolución Precisión

Rango 20~80%RH 0.1%RH ±3%RH@25°C

Rango (<20.>80)%RH 0.1%RH ±5%RH@25°C

Nivel de sonido Resolución Precisión

Rango 30~130dB (A) 0.1dB
±1.5dB

Rango 35~130dB (C) 0.1dB

Iluminación Resolución Precisión

Rango 0~2000Lux 1Lux ±(15.0% de lectura + 10 digitos)
En Tº de color 2850K. Calibrado en 

lampara incandessente estándar a la 
Tº de color 2856K

X10 (20000) 10 Lux

X100 (50000) 100Lux

Velocidad del viento Resolución Precisión

Rango 0.5~20m/s 0.1m/s

±(3% de lectura)
Rango 1.8~72k/h 0.1k/h

Rango 1.6~65.7ft/s 0.1ft/s

Rango 0.9~38.9knots 0.1knots

Fluijo de aire Resolución Precisión

Rango 0~999900CMM ±(3% de lectura + 10 digitos)
0~999.9n•

Rango 0~999900CFM ±(3% de lectura + 10 digitos)

Multimedidor ambiental MS6300
El Multimedidor Ambiental MS6300 combina 
las funciones de:

Luminosidad

velocidad y Flujo 
del aire

Nivel de sonido

Temperatura

Humedad  Relativa

Nivel de Sonido

Luminosidad

Velocidad del viento

Flujo del aire

INCLUYE:
TRÍPODE Y ESTUCHE 
TAMBIÉN MANUAL DE INSTRUCCIONES

EQUIPOS DE MEDICIÓN

Código

MS6300

Multimedidor ambiental MS6300

El Multimedidor es transportable y un instrumento pro-
fesional
de medición con una pantalla LCD iluminada
de gran tamaño y fácil lectura

Características

-Pantalla digital LCD de 4 dígitos
-Tiempo de respuesta sobre 2 segundos
-Entorno operativo: -10ºC~60ºC (14ºF~140ºF)
-Entorno de almacenamiento: 10ºC~50ºC
(14ºF~122ºF)
-Cambio de rango automáticonm
-Función DATA HOLD (fija dato en pantalla)
-Función AVG / MAX / MIN y DIF (MAX-MIN)
-Alimentación: 1 batería 9v
-Indica baja tensión de batería (en pantalla)
-Retroiluminación
-Selección de apagado AUTO / MANUAL
-Dimensiones: 280x89x50
-Peso: 430g (aprox.)

NUEVO



www.impac.cl
Portugal 1930, Santiago, Chile - impac@impac.cl

Fono: (56-2) 591 7500 Fax: (56-2) 591 7550

MAESTRO GENERAL I-110

IN
S

T
R

U
M

E
N

T
A

C
IÓ

N

185

CALIBRACIÓN PULVERIZADORES

Papel rígido con un revestimiento especial amarillo el 
cual  se pigmenta de azul oscuro por el contacto con 
gotas acuosas. Ha sido desarrollado para su uso en el 
campo permitiendo una rápida evaluación de la pulve-
rización de la boquillas.
No necesita la adición de un tinte. Solamente coloque 
los papeles en el área a pulverizar, seguidamente a la 
pulverización los papeles se mancharán de color azul.
Retirar los papeles tan pronto como ellos se hayan 
secado.
Cuente la cantidad de gotas. Para una rápida estima-
ción compare los papeles expuestos con un estándar 
conocido o cuente las gotas ya sea usando unos len-
tes manuales o un analizador de imagen automático.

-Productos de contacto 60 gotas cm².
-Productos sistémicos 30 gotas cm².

La tinta LUXTECH es ideal para realizar pruebas noc-
turnas  de cubrimiento, la tinta a simple vista  no es 
luminosa; para poder ver sus resultados es necesario 
utilizar una lámpara de luz UV. Con esta tinta es posi-
ble observar realmente cuál es el cubrimiento y tama-
ño de las gotas que están entregando las boquillas, 
para obtener resultados óptimos es necesario hacer la 
combinación justa de agua y LUXTECH. 

Hay presentaciones para distintas cantidades de apli-
cación, normalmente en máquinas pulverizadoras 
suspendidas es necesario preparar 100 lts. de LUX-
TECH y para pulverizadores arrastrados o atomizado-
res 200 lts.
LUXTECH nunca puede ser utilizada con agroquími-
cos, las prueas deben ser realizadas con agua sola-
mente. Una vez terminadas las pruebas, la maquinaria 
dee ser lavada para retirar el sobrante de LUXTECH

-Reflector doble.
-Baterías recargables
-Encendido automático al 

momento de un corte de 
energía eléctrica.

-Además funcionamiento  
directo con enchufe a 
la red.

-Asa portátil.
-Base incorporada.

Código

039547

Código

L2UV

Nº Código Lítros

1 0200SGR 200

2 0400SGR 400

Papel hidrosensible

Reflector Fluorescente UVTinta UV Luxtech

Es muy importante tomar en consideración que este 
producto no funciona sobre tierra o sobre madera ex-
tremadamente seca. Los mejores resultados serán 
obtenidos sobre hojas, flores y brotes.

LUXTECH es totalmente inofencivo y no afecta el cul-
tivo ni el medio ambiente.
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SOFTWARE ANALIZADOR DE PAPEL HIDROSENSIBLE

Código

AP0010

Código

BP01

Software analizador de papel hidrosensible

Banco de pruebas

El software para conteo y tipificación logra, mediante 
procesamiento de imágenes escaneadas de papeles 
hidrosensible a las pulverizaciones agrícolas, con-
tar la cantidad de impactos por unidad de superficie 
y transformar esas manchas mediantes factores de 
conversión en gotas de las cuales se obtiene mucha 
información, tales como: 

-% de gotas pulverizadas menores de 100 y de 200 
micrones.

-Diámetro volumétrico mediano (DV-0.50).
 Diámetro volumétrico del 10 y del 90% del volumen 

pulverizado acumulado (DV-0.1 y DV-0.9).
-Diámetro numérico mediano.
 Amplitud relativa.
 Litros por hectárea según volumen recogido en la 

muestra.
-Eficiencia en función del volumen efectivamente apli-

cado por el pulverizador y lo recogido en la muestra.
 Factor de dispersión. 

Además, emite un informe que se puede imprimir y 
que presenta la información arriba mencionada, una 
imagen a color de la tarjeta escaneada, datos climáti-
cos y del equipo pulverizador utilizado, más los datos 
del establecimiento donde se realiza el trabajo. El pro-
grama permite múltiples aplicaciones y evaluaciones 
tanto para productores, contratistas, técnicos como 
investigadores. 

-Estructura en fibra de vidrio
-Bomba 17 lts /min 45 Psi 220 volts
-Portaboquilla Arag Tri-Jet Antigota 20mm 
-Manómetro Glicerina 0-16 Bar Inox 
-Válvula reuladora de presión Arag 
-Luz estroboscópica
-Receptaculo de agua (10cm)
-Dimensiones: ancho 95cm, alto158cm, profundidad 
42cm

NUEVO

NUEVO
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SOFTWARE CBI

Código

CBI10

Software Calibrador CBI

En las pulverizaciones agrícolas, uno de los principa-
les factores condicionantes de la calidad de aplicación 
es una correcta calibración del pulverizador o atomi-
zador, lo que limita, si no esta bien realizada, que se 
exprese el potencial del equipo y como consecuencia 
de esto la obtención de malos resultados productivos.

Para dar respuesta a este problema, IMPAC SA de-
sarrolló un Software de Calibración para boquillas de 
Equipos Pulverizadores (CBI). 

Este Software, permite realizar calibraciones de di-
versos equipos; con barra para cultivos bajos, barra 
envolvente, barra en “H”;  atomizadores arrastrados 
y suspendidos;  y elegir distintas configuraciones de 
boquillas para enfrentar las diferentes situaciones y 
condiciones que se  presentan en una aplicación fi-
tosanitaria.

El análisis de los resultados obtenidos, da la opción 
de realizar una correcta elección de boquillas, presión 
y velocidad de trabajo para un volumen de liquido a 
aplicar por Ha. También registra un informe compara-
tivo entre el volumen aplicado real y teórico, tiempo 
efectivo/ha, caudal de bomba requerido, etc.

Requerimientos:
-Windows Xp y anteriores
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CALIBRACIÓN

Neutrol es un producto líquido, totalmente biodegrada-
ble. Actúa como antioxidante a nivel de las moléculas 
orgánicas. Este producto está diseñado especialmen-
te para el lavado de los equipos pulverizadores o es-
tanques utilizados en faenas agrícolas y forestales.
Neutrol actúa de forma eficaz eliminando los restos de 
productos y residuos fitosanitarios desde los grupos 
de mando (comando), bombas, tubos, estanques y 
mangueras, asegurando un mejor funcionamiento y 
mayor durabilidad en el tiempo.

Modo de empleo (*)
Inicialmente se recomienda lavar previamente con 
agua el equipo antes de aplicar el producto; de esta 
forma se eliminará la parte más consistente de la im-
pureza.
La disolución del producto debe ser de 1/500 lts. de 
agua. 
El producto debe ser usado después de acabar con la 
labor de pulverización. Se aconseja que la mejor ma-
nera de hacerlo es introducir 100 lts. de agua en el 
estanque, agregar 200cc de Neutrol y revolver por 2 
minutos. Posteriormente repita el procedimiento con 
Agua limpia.
(*) Esta información es de carácter orientativo, por lo 
tanto, el cliente deberá determinar su óptima dosifica-
ción.

-Indispensable para el control de los pulverizadores.
-Comprobación caudal/min.
-Ábaco para el rápido control de lts/ha.
-Regla comparativa de las características de las bo-

quillas, para cambio a norma ISO
-Fabricado en polipropileno de elevada resistencia. 
-1 litro de capacidad.

-Capacidad 10 casilleros -Solo color negro

-Mide de modo independiente y rápido el caudal de 
cada boquilla

-Es ideal para hacer mediciones en terreno y como 
ventaja principal es posible destacar que no es ne-
cesario desmontar la boquilla para hacer la prueba

-Fabricado en polipropileno de elevada resistencia. 
-2 litros de capacidad

Es posible utilizarlo en:
-Pulverizadores de espalda
-Pulverizadores suspendidos
-Atomizadores
-Termonieblas
-Nebulizadores ULV
-Entre otros

Precauciones de uso y condiciones de almace-
namiento:

-Mantener en su envase original, en lugar fres-
co y seco. 

-Mantener fuera del alcance de los niños.
-Mantener alejado de productos reactivos fuer-

tes
-Emplear ropa de protección adecuada.

-La utilización de este producto NO implica 
que los restos de productos fitosanitarios re-
sultantes del lavado de máquina neutralicen 
su efecto, por lo tanto no se pueden arrojar 
al medio ambiente, SE DEBE CUMPLIR CON 
LEGISLACION EXISTENTE.

-Neutrol NO garantiza que las piezas de los 
equipos pulverizadores no sufran deterioro, 
solamente maximizan su duración.

·Para conseguir resultados visiblemente ópti-
mos, es aconsejable que el producto sea utili-
zado después de cada aplicación.

Código

590100

Código

925101

Código

ORG10

Código

40291001

Código

109014901A

Código

429000

Neutrol: detergente lavado de estanques 1k

Jarro Quick Check

Organizador de boquillas Portamanómetro 1/4” NPT

Probeta profesional Caudalímetro para boquillas

AUMENTE LA VIDA ÚTIL 

DE SUS EQUIPOS



www.impac.cl
Portugal 1930, Santiago, Chile - impac@impac.cl

Fono: (56-2) 591 7500 Fax: (56-2) 591 7550

MAESTRO GENERAL I-110

IN
S

T
R

U
M

E
N

T
A

C
IÓ

N

189

-Incluir 2 terminales metálicos

-Incluir 3 terminales metálicos -Cada termnal se vende por separado -Cada termnal se vende por separado

CONECTORES DE ACOPLE RÁPIDO

Código

200001-2F

Código

200001-2M

Código

200001-4F

Código

200001-4M

Código

200001-TF

Código

200001-TM

Código

200001-WSL-F

Código Vías

200001-2P 2

200001-4P 4

Conector hembra 2 vías Waterproof Conector macho 2 vías Waterproof Conector hembra 4 vías Waterproof

Conector macho 4 vías Waterproof Terminal metálico hembra Terminal metálico macho

Protección cable

Protección conector 2 y 4 vías
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VENTI
LA

CIÓ
N

CLI
M

ATI
ZACIÓ

N

Esta sección esta  orientada a satisfacer necesidades 
de ventilación extracción, climatización, control de 
temperaturas, etc.
La gama presentada es el reflejo de años de experien-
cia en el tema.

-Ventilación: hélices paso variable, predistribuidor, 
rejilla protectora, hélices de aluminio, eléctro-venti-
ladores 220/400v, economizador e inversor, grupos 
de aire

-Climatización: sistema de enfriamiento evaporativo 
Aircool, sistema de boquillas y bomba de pistón alta 
presión (Mist)
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HÉLICES

Nº Código Ø (mm) Nº - Tipo aspas Ø Nucleo (mm) Giro Para caja Chavetero

1 V600-6-40P-40º 600 6 - 40P

140

Horario - Eje Ø 25x6mm

2 V700-D21A-6-40º 700 6 - 40A

Antihorario

D-27B / D-21A No
3 V800-D21A-12-35º 800 12 - 40A

3 V800-D21B-12-35º 800 12 - 40A D-21B Si

4 V800-D21A-8-35º 800 8 - 60A

230

D-27B / D-21A No

4 V800-D21B-8-35º 800 8 - 60A D-21B Si

5 V800-D21A-8SA-25º 800 8 - SA D-27B / D-21A No

5 V800-D21B-8SA-25º 800 8 - SA D-21B Si

6 V900-D21A-10-30º (*) 900 10 - 70A
330

D-27B / D-21A No

7 V1000-10AL-35º 1000 10 - 50P Horario - Sin Flange

Código Ø (mm) Nº Aspas

PREDIST810PA11 810
12

PREDIST910PA11 910

Código Ø (mm)

R800-NV 800

R900-NV 900

Hélice paso variable de 25º a 40º

Predistribuidor Rejilla protectora

1 42

5

3

6 7(Incluye embrague)
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GRUPOS DE AIRE

Código Ø (mm) Caja

PROGREKO700 700
D-21B

PROGREKO800 800

PROGRMAXI900 900 D-21A

Código Ø (mm)

225.700.791.00 915Código Ø (mm)

225.240.880.00 815

Código Ø (mm)

225.110.165.00 610

Grupo de aire estándar

Grupo de aire VBTS 2 canales con 
recuperador

Grupo de aire VT 3 canales

Grupo de aire VM

Características comunes
-Hélice de Nylon paso variable 30º-35º-40º
-Tobera fija 200mm
-Caja multiplicadora marca Comer (Italia) de 2 veloci-

dades más punto neutro
-Rejilla protectora
EKO-700
-Arco de pulverización con 12 surtidores simples y 12 

boquillas ATR
EKO-800
-Arco de pulverización con 14 surtidores dobles, 14 

discos de cerámica 1,5mm y 14 boquillas ATR
MAXI-900
-Arco de pulverización con 14 surtidores dobles con 

antigota, 14 discos de cerámica 1,5mm y 14 boqui-
llas ATR

-Predistribuidor de aire y embrague

-Marca Solteka (España) de 2 canales con turbo recu-
perador de aire.

-Hélice  de nylon 815mm paso variable  30°-35°-40°.
-Deflector de aspiración con 12 álabes helicoidales 

aerodinámicos.
-Tobera regulable 250mm. 
-Caja multiplicadora 2 velocidades más punto neutro.
-Arco de pulverzación con 14 Jet antigota doble de 

bronce.
-14 boquillas modelo ATR.
-14 discos cerámicos 15mm.
-Rejillas protectoras.

-Marca Solteka (España) de 2 canales con turbo recu-
perador de aire.

-Hélice  de nylon 815mm paso variable  30°-35°-40°.
-Deflector de aspiración con 12 álabes helicoidales 

aerodinámicos.
-Tobera regulable 250mm. 
-Caja multiplicadora 2 velocidades más punto neutro.
-Arco de pulverzación con 14 Jet antigota doble de 

bronce.
-14 boquillas modelo ATR.
-14 discos cerámicos 15mm.
-Rejillas protectoras.

-Marca Solteka (España) de 3 canales con turbo recu-
perador de aire 

-Hélice de aluminio endurecido 915mm paso variable 
prefijado 30º-35º-40º

-Deflector de aspiración con 12 alabes helicoidales 
aerodinámicos

-Tobera regulable de gran ancho 400mm (evita retroa-
limentación)

-Caja multiplicadora marca Solteka (España) de 2 ve-
locidad más punto neutro

-Arco de pulverización con 26 Jet dobles de bronce 
antigota

-26 boquillas modelo ATR marca Albuz (Francia)
-26 Discos cerámicos 15mm marca Albuz (Francia)
-Embrague centrífugo de 3 balatas
-Rejillas protectoras
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ELECTROVENTILADORES

NUEVO

Código RPM W AMP m³/h MF dB (A) Peso (kg) ø Vent. (mm) ø Max. (mm) Altura (mm)

EM80 550 80 1.2 8500 12.5 53 16.3 800 950 360

Economizador e Inversor EM-80 220v

Motor:
-Monofásico 80w, 550rpm, 220v, 50hz
-A 1,2 máx. conexión triangular
Ventilador:
-Industrial de alto rendimiento y capacidad
-Bajo ruido
-Motor norma IP 54
-Bajo consumo de energía
-Ahorro de combustible para calefacción cercano al 

30%
-Posibilidad de regulación del giro al invertir o variar la 

tensión para adecuar la velocidad del aire a cualquier 
altura o exigencia

Estructura:
-Tobera doble borde pintura epóxica

Rejilla: 
-Doble rejilla de protección

 Inversión del giro con conmutador de 
fase para verano-invierno A-B

W2

U1

L

U2

V1

L+C

Conección 
Triángulo

V2

W1

C
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ELECTROVENTILADORES

NUEVO Motor:
-220v 50 Hz Monofásico / 380v 50 HzTrifásico.
-Rotor protección IP 55.
-Aislamiento clase F montado sobre doble rodamien-

tos, ideal para regulación de RPM.
Ventilador:
Núcleo en aluminio aspas en nylon 66 + fibra de vidrio 

(a pedido en alumínio) aseguradas cónicamente, sis-
tema click y pin.

Estructura:
Desde Ø 360mm a Ø 700mm, nylon 66 + fibra de vi-

drio, con inserto en bronce para fijaciones; color ne-
gro.

Rejilla: 
Soporte metálico para montar con rejilla cromada.

Electroventilador 220v

H
s 

m
m

 H
₂O

H
s 

m
m

 H
₂O

Q m³/h Q m³/h

Electroventilador 380v

Código Volt Ø Kw Giro (RPM) AMP mF m³/h dB (A) Peso (kg) A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) E (mm) F (mm) H (mm)

DPM35

220

350 0.15 1350 0.9 5 3900 56 6.3 440 400 360 366 108 47 155

DPM45 450 0.25 1340 1.5 6.3 6700 61 8.8 560 510 457 463 108 57 165

DPM56 560 0.55 1350 3.6 16 11000 76 15 700 630 570 578 110 75 185

DP35

380

350 0.15 1350 0.55 - 3900 56 6.3 440 400 360 366 108 47 155

DP50 500 0.35 1378 1.1 - 8000 68 9 630 580 507 514 108 57 165

DP71 700 1.1 1400 2.8 - 16800 84 19 850 800 707 710 108 92 200

Electroventilador 220v / 380v base cuadrada
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ELECTROVENTILADORES

NUEVO

Código Aspas Ø Kw Giro (RPM) AMP m³/h dB (A) Peso (kg) A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) H (mm) B• (mm) D• (mm)

IT50G

6

502 0.55 910 1.6 8000 65 23 510 550 - 580 400 550 580

GP60E 602 0.75 925 2.2 12000 67 28 610 680 350 710 135 654 684

GP90E 902 3.00 950 6.8 34000 80 58 915 980 480 1012 200 955 995

ST71V

8

702 0.75 700 2.5 12000 67 36 712 780 465 810 180 755 780

IT71D 702 0.75 700 2.5 12000 69 47 712 755 - 780 500 755 780

ST10V 1000 3.00 710 7.2 38000 75 74 1015 1090 568 1120 250 - -

IT12D 1250 5.50 710 12 56000 81 154 1267 1326 - 1366 800 - -

Electroventilador 200v / 380v base circular
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Movimiento oscilante

VENTILADORES DE AIRE FRÍO MÓVILES

Código mm V Hz W r/min m³/min dB(A)

FS8-75 750 220 50 280 1350 290 86

Código mm V Hz W r/min m³/min dB(A)

FB-50 500 220 50 120 1350 170 73

Código mm V Hz W r/min m³/min dB(A)

ICB-50 500 220 50 120 1350 170 73

Ventilador industrial con pedestal

Ventilador industrial para muro

Ventilador industrial oscilante para techo

Nuestros ventiladores industriales ya sea 
de pedestal o muro, presentan numero-
sas ventajas: excelente funcionamiento, 
elevado caudal y presión de aire, ligereza 
en el transporte, diseño especial, estruc-
tura reforzada, gran oscilación y de fácil 
armado. Están diseñados para trabajos 
de alta potencia en diferentes ambientes 
tales como: Fabricas, Industrias, Talleres, 
Oficinas y el Sector Agrícola.
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VENTILADORES DE AIRE FRÍO MÓVILES

Código mm V Fase Hz W r/min m³/min (Pa) dB(A)

SHT-30 300
220/110 1

50/60 520 2800/3300 65 373 71

SHT-45 450 50 1500 2800 162 972 83

Código NW GW Mean (mc) 20GP 40GP

DUC-300 4,5 5,2 36x36x20 1050 2100

Código mm Fase Voltage Hz
Velocidad 1 Velocidad 2 Velocidad 3

W r.p.m. dB(A) m³/min W r.p.m. dB(A) m³/min W r.p.m. dB(A) m³/min

FS6-65 650 1 220v 50 2100 1150 45 160 220 1500 50 180 240 1420 55 210

Turbina Portatil de Aire forzado 

Ducto de ventilación corrugado para turbina

Ventilador de pedestal Industrial con nebulizador 

Nuestros ventiladores portátiles de la serie SHT, pre-
sentan numerosas ventajas: excelente funcionamien-
to, elevado caudal y presión de aire, ligereza en el 
transporte, diseño especial y estructura reforzada. Se 
ha fabricado especialmente para aportar aire fresco en 
trabajos de suelo como túneles, minas, excavaciones, 
conducciones de cable subterráneo, reparaciones ur-
banas bajo suelo, lucha contra incendios y otras si-
tuaciones imprevistas, en las que puede hacer falta 
ventilación. Además con su ducto corrugado llega a 

El Ventilador Industrial con nebulizador de pedestal se 
instala muy rápidamente y permite refrescar el aire de 
manera  inmediata por principio de cambio de fase, 
es decir las gotas nebulizadas se evaporan bajando la 
temperatura y aportando humedad al 
ambiente.

La refrigeración del agua por ventilador  aporta frescor 
y confort, los sistemas para refrescar el ambiente por 
nebulizadores permiten bajar inmediatamente la tem-
peratura.

El equipo pulveriza  la zona a refrescar con microgotas 
de agua, acopañado de una gran volumen,  bajo la 
forma de una bruma extremamente fina, que tiene la 
particularidad de evaporarse instantáneamente.

La extrema fineza de las microgotas de agua permi-
te una mezcla instantánea con el aire. Además, un 

zonas de difícil acceso de aire, los cual permite traba-
jar en diversas arias tales como:

-Galpones
-Túneles
-Minas
-Excavaciones
-construcción
-Bomberos
-Industria

sistema antigota equipa el conjunto de nebulizacion. 
Cuando el sistema se para, ninguna gota residual se 
escapa.

Gracias a este sistema, la temperatura del aire puede 
bajar  bastantes grados (dependiendo las condiciones 
ambientales existentes), permitiendo disfrutar de los 
espacios exteriores, cubiertos o descubiertos, incluso 
cuando hace mucho calor. 

Ideal para las restaurantes, terrazas, jardines, 
piscinas,packing, invernaderos , bares, etc
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VENTILADORES DE AIRE FRÍO MÓVILES

Nº Código Flujo máx. aire Área cubrimiento Fuente de poder Potencia Peso Peso c/agua Consumo agua Ruido Dimensiones

1 KT1B 18000 m³/h 200-250 220-240V  50/60 hz 550  w 50kg 60kg 10-15 lts/h 70 1120x600x1500

2 KT1E 6000 m³/h 30-50 240V  50/60 hz 290  w 35kg 60kg 4-6 lts/h 63 860x500x1400

3 KT1C 18000 m³/h 120-150 220-240V  50/60 hz 1,1 kw 58kg - 20-30 lts/h 78 1070x1070x1090

Enfriadores evaporativos gran caudal

1 2 3

Intalación modelo KT1C

Funcionamiento:

Distribuidor de agua

Aire 
caliente 

seco

Pista evaporativa

Aire 
refrescado

Receptor de agua

¿Qué son los enfriadores evaporativos 
de gran caudal?

Es un sistema de climatización natural con un gran 
ahorro de energía, lo cual permite enfriar el aire cuan-
do este hace contacto con el agua y así proporcionar 
grandes volúmenes de aire fresco, este sistema a dife-
rencia de los comunes siempre trabaja con aire fresco 
y no tiene necesidad de  recircular el aire.

Ventajas:

•Aire fresco natural filtrado
•Mantiene un nivel optimo de humedad
•Ventilación: elimina humo, olores y aire viciado
•Mejora su eficacia a medida que la temperatura ex-
terior se eleva
•Bajo costo de funcionamiento
•Bajo costo de instalación 
•Enfría como la propia naturaleza
•Solución idónea para amplias áreas abiertas
•Ventanas y puertas pueden permanecer abiertas

Una bomba hace circular el agua del de-
pósito hasta un filtro especial; el cual se 
humedece considerablemente. La turbi-
na o ventilador absorbe el aire caliente 
del exterior y lo canaliza a través del fil-
tro. Al pasar por el filtro el aire se enfría 
por el proceso de la “evaporación”. La 
clave es enfriar eficientemente y los En-
friadores Evaporativos IMPAC ofrecen 
los mejores resultados.
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Temperatura 
ambiente ºC

Porcentaje de humedad relativa

10 20 30 40 50 60 70 80 90

10 4,0 4,5 5,5 6,0 7,0 7,5 8,0 9,0 9,5

15 7,5 8,5 9,5 10,5 11,0 12,0 13,0 13,5 14,0

20 11,0 12,5 13,5 14,5 15,5 16,5 17,5 18,5 19,0

25 14,5 16,0 17,0 18,5 20,0 21,0 22,0 23,0 24,0

30 17,5 19,5 21,0 22,5 24,0 25,0 26,5 28,0 29,034,0

35 20,0 23,0 25,0 26,5 28,5 30,0 31,5 32,5 -

40 23,0 26,5 29,0 31,0 32,5 34,5 - - -

45 26,0 29,0 32,5 35,0 - - - - -

50 29,0 32,5 36,6 - - - - - -

Enfriadores evaporativos gran caudal

Cubrimiento:

KT1B : 20 metros   -   KT1E : 12 metros

KT1B:
15 metros

KT1E:
8 metros

VENTILADORES DE AIRE FRÍO MÓVILES

Instalación:

El peso ligero y el diseño simple hacen que la insta-
lación de cualquier sistema evaporativo IMPAC sea: 
FÁCIL, RÁPIDA y ECONÓMICA. 

Según el volumen del proyecto y las necesidades es-
pecíficas, los equipos se adaptarán a la estructura ex-
terior del edificio, tanto en el tejado, fachada o a nivel 
del suelo. 

¿Qué mantenimiento se requiere?

Muy poco y dependiendo del grado de polución am-
biental (principalmente polvo, partículas de suciedad 
y grado de salinidad del agua) se necesitará limpiar el 
depósito del agua y los  filtros que posee el modelo KT 

1 al final de la temporada. En zonas con mucha polu-
ción, o mucho grado de salinidad del agua. Los filtros 
necesitaran ser reemplazados por otros nuevos, cada 
3 o 4 años aproximadamente.

¿Cómo se repone el agua del depósito?

 El nivel se controla mediante un flotador. El agua re-
circula dentro del enfriador, pero, al enfriar el aire, se 
produce un proceso de evaporación de agua. Por lo 
tanto, el agua se va consumiendo. El enfriamiento es 
directamente proporcional al agua evaporada o con-
sumida.

Los filtros limpian realmente el aire externo

La limpieza es activa y muy eficiente, recoge todo el 
polvo y las partículas más pequeñas como el polen o 
ácaros, que tan insalubres y molestos son para el ser 
humano. No obstante, para que sea realmente eficaz, 
se deben limpiar los filtros.

¿Cuanto se reducirá la temperatura?

Esto está en función de la temperatura y la humedad 
relativa del exterior. El esquema siguiente nos da una 
aproximación: por ejemplo, con una temperatura de 
30°C y una humedad relativa exterior del 50%, el equi-
po impulsará el aire al interior del local a una tempera-
tura de 24°C, Con una temperatura de 35°C y una hu-
medad relativa exterior del 40%, el equipo impulsará el 
aire al interior del local a una temperatura de 26.5°C, 
lo que nos ubica en una perfecta zona de confort. Es 
también importante destacar, que en muchos edificios 
industriales, la temperatura interior es muy superior a 
la exterior, por lo que la eficacia lograda será muy im-
portante.(ver tabla)

¿Cuanta energía consume?

Varía de un modelo a otro, pero en comparación con 
otros sistemas de climatización, los Enfriadores Eva-
porativos IMPAC utilizan UNA DÉCIMA PARTE de 
energía eléctrica en contraste  con los enfriadores 
convencionales (aire acondicionado con Gas). Por 
tanto, podemos asegurar que son unos sistemas que 
disponen de un funcionamiento muy económico y ren-
table. 

¿Son beneficiosos para la salud?

Queremos insistir en este punto. SÍ, son excelentes 
para su salud. Limpian el aire, utilizando 100% de aire 
nuevo y fresco. No resecan el aire como otros apa-
ratos de ventilación convencional. Mantienen un nivel 
adecuado de humedad ambiental muy sana para el 
organismo, las plantas, animales, muebles, etc. 

Los Enfriadores Evaporativos IMPAC, puede ser utili-
zado en los siguientes sectores:

-Restoranes
-Industria
-Comercio
-Gimnasios
-Sector Agro industrial
-Construcción
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CLIMATIZACIÓN

Código

520300

Código

PROCAR150AIRCOOL

Sistema de enfriamiento evaporativo

Carro 150 lts Aircool

¿Qué es aircool?

El Aircool es un sistema centrífugo de enfriamiento 
ideal para granjas, criaderos de animales, invernade-
ros, galpones, packing, industrias, recintos de entre-
tención, etc. La principal ventaja del sistema aircool 
es que no utiliza boquillas, bombas de alta presión ni 
compresores, solamente mediante un sistema centrí-
fugo atomiza las gotas con un tamaño inferior a 25 
micras y por lo tanto no es necesaria la instalación de 
sistemas hidráulicos ni boquillas. Aircool entrega efec-
tos de enfriamiento muy buenos para lugares donde 
no es posible instalar sistemas de aire acondicionado.

IndustriaViverosDesodorizaciónInvernaderosLugares de esparcimientoÁreas de trabajoCultivos: fungicultura 
y otros

Bodegas 
y cámaras 
frigoríficas

Usos

-Enfriamiento de aire
-Control de humedad
-Ventilación y desinfección
-Control de polvo y olores
-Abonos foliares
-Tratamientos fitosanitarios

Ventajas

-El sistema centrífugo no usa boquillas
-Fácil instalación y bajo mantenimiento
-Volúmen de agua ajustable
-Uso con presión de agua normal o bombas de 

baja presión
-Gotas inferiores a 25 micras
-El sistema centrífugo y la hélice pueden funcio-

nar independientemente o en conjunto

Cámaras frigoríficas

-La humidificación controlada en cámaras frigoríficas 
de fruta y otros productos es muy beneficiosa para su 
conservación y reduce considerablemente las pérdi-
das por deshidratación.

-Con la humedad ideal, estos productos destinados al 
mercado tienen una mejor presentación y más larga 
duración.

-La humedad recomendada es de 75% a 85%.

Bodegas

-Las ventajas de la humidificación en bodegas son 
ampliamente reconocidas. Con la humedad ideal, el 
ahorro en evaporación de alcohol puede ser entre el 
3% y 6%.

-También es muy beneficiosa durante el proceso de 
crianza del vino ya que éste gana en calidad sin mer-
mas.

-La humedad recomendada es de 70% a 85%.
-La temperatura ideal entre 18º y 20º.

Consumo de calorias

Funcionamiento:

Estado líquido Estado gaseoso
Viveros y Jardines

-Es sabido que la humidificación controlada en los 
jardines reduce la temperatura facilitando la conser-
vación, manteniendo el vigor y esplendor de las plan-
tas además de aportar a los visitantes un agradable 
confort ambiental.

-La humedad recomendada para las plantas es del 
60% al 70%.

-Con las mismas instalaciones en los jardines y vive-
ros, incorporando al equipo Aircool un inyector se 
pueden realizar toda clase de tratamientos fitosani-
tarios y abonados foliares.

-Su sistema centrífugo permite obtener gotas de un 
tamaño inferior a 25 micras, que no dañan ni marcan 
las plantas y recubren totalmente las zonas de vege-
tación más ocultas.  

-Pueden realizarse tratamientos durante las horas de 
descanso o nocturnas, sin intervención humana con 
el consiguiente ahorro de tiempo y evitando la expo-
sición del personal con los productos químicos.

-Para un buen desarrollo de las plantas en los inver-
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CLIMATIZACIÓN

Diagrama de trabajo

Montaje

Partes del Aircool

Características técnicas

naderos y viveros recomendamos la humidificación 
controlada.

-La humedad baja durante los meses de calor intenso 
y ello provoca que las plantas retrasen su desarrollo 
a causa de la deshidratación.

-Gracias a la humedad controlada las plantas conti-
núan su normal crecimiento sin ningún tipo de pér-
didas.

Invernaderos

-El sistema de pulverización se obtiene por medio de 
la unidad centrífuga trabajando a 3.500 r.p.m., consi-
guiendo gotas de 15 a 20 micras (alta nebulización). 
Así el tratamiento se realiza por distribución ambien-
tal.

-La zona vegetativa queda impregnada mediante la 
nube (niebla) formada en el interior del invernadero, 
consiguiendo también por ello una mayor penetrabili-
dad y un reparto uniforme.

-Esta modalidad de técnica aplicada, comparada con 
los métodos convencionales (atomización, pistolas y 
lanzas, etc...) permite lograr un ahorro en tiempo de 
preparación y obtener una ausencia total de mano 
de obra durante la aplicación con la consiguiente dis-
minución de costos, asi mismo, no deja ningún tipo 
de residuo visible sobre los frutos hortícolas con el 
considerable aumento de la calidad de estos, y sin 
necesidad de protección para las personas, ya que 
normalmente trabaja solo.

-También se obtiene una menor contaminación debido 
a la nula pérdida por el goteo y/o la deriva. Una con-
siderable disminución del costo energético al poder 
preparar el equipamiento para trabajos en horarios 
de trabajo costo energético (nocturno) y la inexisten-
cia de agresión a la integridad humana.

-Es aconsejable realizar los tratamientos con la menor 
temperatura del interior del invernadero para evitar 
procesos de evaporación. Asi mismo es imprescindi-
ble realizarlo en invernaderos cerrados, sin corrien-
tes de aire, aunque un mínimo de corriente no impe-
diría el realizar un tratamiento correcto.

-El número de equipamientos del Aircool dependerá 
de los mt² de la instalación, así como la climatología 
imperante, pudiendo montarse desde 200 hasta 300 
mt² cada unidad.

1   cuerpo.
2   motor del ventilador.
3   corona.
4   disco.
5   desagüe disco de agua (opcional).
6   desagüe bomba de agua.
7   hélice.
8   rejilla protectora.
9   rejilla protectora de salida.
10 llave de paso para agua.
11 válvula de control de volúmen de agua.
12 cables de montaje Aircool.
13 cable de montaje para aircool (x4).
14 cable para disco y bomba.
15 cable interno para bomba.

Caudal de aire  
Distancia de salida 

Poder/frecuencia/fase  
Velocidad a 60 Hz (ventilador) 

Velocidad del disco (60 Hz)       
Consumo de poder (ventilador)      

Consumo (vent. + disco + bomba) 
Presión requerida 

Consúmo de agua 
Área de cobertura 

Diámetro interno   
Diámetro total 

Largo 
Peso 

Dimensiones de caja 

:
:
:
:
:
:
:
:
:
:
:
:
:
:
:

5,880 m²/h
20-35 m
20v/60Hz/monofásico V/Hz 
1,750 rpm
3,500 rpm      
300 W     
620 W
1-6 bar
5-40 Lts/h
100-300 mt² m²/unid * 
560 mm  
610 mm
420 mm 
33 kg
67x67x57 cms

* en condiciones óptimas del recinto

Manguera de agua
Cable eléctrico

Tanque de agua
Bomba (opcional)

Panel de control (opcional)

Garfio de ajuste Montaje fijo horizontal Montaje por cable Argolla

2
8
7
11
10

3
5
6

12
1
9
4

13
14
15
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Para un enfriamiento óptimo la altura óptima para 
instalar un sistema es unos 2,5 a 3 metros del 
suelo. A mayor altura el beneficio del enfriamiento 
se reduce, y a menor se corre el riesgo de sentir 
salpicaduras. 
Entre 60 y 75 cm es la distancia estándar para los 
sistemas de alta presión. Menor distancia produce 

Instalación:

2,5 - 3 mt

60 - 75 cm 60 - 75 cm 60 - 75 cm 60 - 75 cm

sobre posición de los chorros provocando conden-
sación prematura y reduciendo la posibilidad del 
máximo enfriamiento. Mayor distancia produce 
áreas no tratadas de la cortina que permitiría al aire 
caliente penetrar sin ser tratado y reduciendo el po-
der refrescante.

Cortina de 
pulverización

SISTEMA DE HUMIDIFICACIÓN MIST

Este proceso se produce espontáneamente en la 
Naturaleza. Cuando se evapora agua, el cambio 
de estado de fase líquida a gaseosa requiere gran 
cantidad de energía, 540 calorías por gramo de 
agua. Esta energía la cede el aire que está en el 
entorno donde se produce la evaporación. Al ce-
der energía el aire se enfría y el vapor de agua 
pasa a formar parte de la masa de aire, que eleva 
su humedad (o vapor de agua).

La refrigeración evaporativa consiste en evaporar agua en el ambiente para conseguir un descenso de temperatura del aire.
Para que un proceso evaporativo tenga éxito, es im-
portante que la superficie de transferencia del agua y 
el aire sea lo mayor posible. Gracias a la pulverización 
a alta presión, se consigue atomizar el agua en gotitas 
de 10 micras. Teóricamente 1 litro de agua atomizada 
en gotas de 10 micras de diámetro, tiene una superfi-
cie de intercambio de 600 m2.
Estas gotas están un tiempo en suspensión hasta que 
se evaporan en el aire del ambiente. Cuanta más agua 

se evapora, más desciende la temperatura. 
Lógicamente la efectividad y el diseño del sistema 
se verán afectados por las condiciones iniciales de 
temperatura y humedad relativa, pudiendo llegar a 
reducir la temperatura hasta 12º C, sin provocar un 
aumento significativo de la humedad. 
Muchos son los lugares donde el uso de aparatos 
de aire acondicionado no sería efectivo o demasia-
do costoso. 

SISTEMA

MIST

Una línea de boquillas Mist  producen una cortina de 
pulverización que produce enfriamiento por evapori-
zación. 
El enfriamiento evaporativo es un método simple y 
efectivo, donde el agua requiere de calorías para eva-
porar agua: toma 600 calorías de calor por gramo de 
agua que incorpora al aire. El aire del entorno es más 
fresco según más agua se evapora.
En condiciones de aire seco la temperatura puede re-
ducirse hasta 10ºC sobre el ambiente.

-220 volts
-Incluye manómetro y regulador de presión

Código

ZS-MP03

Bomba de pistón alta presión

0.3
 lts/min

Grupo motobomba alta presión 
PC11/11 (1) / PC13/12 (2)

Código 1208492900 (1) 1208493500 (2)

Caudal máx. 11 lts/min 13 lts/min

Presión máx. 110bar/1600psi 120bar/1740psi

Revolución máx. 1450 r.p.m. 1450 r.p.m.

Potencia 3hp / 2.2kw 4hp / 2.9 kw

Volts 230v 380v

Usos

-Terrazas de restaurantes, hoteles, resorts. 
-Jardines, porches o patios públicos o particula-

res.
-Solárium o zonas de piscina.
-Parques temáticos, zoológicos (refrescar al pú-

blico mientras esperan filas o zonas de descan-
so)

-Zonas comerciales (centros de ocio y entreteni-
miento)

-Estaciones de tren, de autobuses.
-Conciertos y fiestas de ayuntamientos
-Centros comerciales abiertos

Consumo de calorias

Funcionamiento:

Estado líquido Estado gaseoso
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SISTEMA DE HUMIDIFICACIÓN MIST

Código Flujo Potencia Presión máx. Voltage R.P.M. (r/m) Ruido (db)

ZH-MHT06
0,8 lts/m 120 w

900 psi

220-240 v 1440

82
ZS-MHH03 800 psi

ZS-MP03 0,3 lts/m 50 w 900 psi 75

ZS-MP08 0,8 lts/m 120 w 700 psi 82

Bomba de alta presión para sistema Mist

SISTEMA

MIST
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SISTEMA DE HUMIDIFICACIÓN FOG

Código Ø Perforación Caudal Presión

ZX-01B0.3 0.3mm 0.085 lts/min
145 psi

ZX-01B0.4 0.4mm 0.1 lts/min

Código Ø Perforación Caudal Presión

ZX-02SS0.2 0.2 mm 0.06-0.09 lts/min 435-1015 psi

Código Ø Perforación Caudal Presión máxima

ZX-03B0.13 0.13 mm 0.035-0.05 lts/min

435-1015 psiZX-03B0.20 0.20 mm 0.06-0.09 lts/min

ZX.03B0.30 0.30 mm 0.095-0.165 lts/min

Código Ø Perforación Caudal Presión máxima

ZX-03BL0.3 0,30mm 0,055 lts/min
741 psi

ZX-03BL0.4 0.40 mm 0.14-0.22 lts/min

Boquilla Mist sin antigota (baja presión)

Boquilla Mist Inox

Boquilla Mist con antigota (alta presión)

Boquilla Mist con antigota (baja presión)

Código

ZX-27

Código

ZX-06P

Código

ZX-07P

Código

ZX-08P

Código

ZX-12P

Código Salidas

ZX-09P-1 1

ZX-09P-2 2

Código Salidas

ZX-10P-1 1

ZX-10P-2 2

Código

ZX-11P

Código

ZX-13P

Código

FS6-65

Filtro boquilla Mist

Conector Mist en cruz Conector Mist en “T” Conector codo Mist

Unión Mist sin salida
Conector Mist unión con salidas para 
boquilla

Conector Mist final Conector Mist final tapón Tubo Mist 3/8” Aro c/4 boquillas




